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mabawabu na-wakawekwa milango na-nikaweka ukuta ulipojengwa wakati na-ikawa
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Baada ya ukuta kukamilika kujengwa upya na nikaweka milango, mabawabu wa lango, waimbaji, na Walawi
waliteuliwa.
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H1002 H8269 HO853  HO0251 H2607 HO853  H6680
DTONT PSR nRy vy> wm 7D 02w,
Mungu - na-alimcha mwaminifu kama-mtu yeye kwa-sababu Yerusalemu
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Nikamweka Hanani ndugu yangu kuwa kiongozi wa Yerusalemu, pamoja na Hanania jemadari wa ngome, kwa
kuwa alikuwa mtu mwadilifu na mwenye kumcha Mungu kuliko watu wengine.
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joto-la hadi  Yerusalemu malango-ya funguliwe yasi kwao (na-nikasema) [na-nikasema]
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walinzi na-weka na-kuziimarisha milango wayafunge wakisimama wao na-hadi jua
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nyumba-yake mbele-ya na-kila-mtu katika-walinzi-wake kila-mtu Yerusalemu wakazi-wa
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Nikawaambia, “Malango ya Yerusalemu yasifunguliwe mpaka jua litakapokuwa limepanda. Walinzi wa malango
wakiwa bado kwenye zamu, waamuru wafunge milango na waweke makomeo. Pia wateueni wenyeji wa
Yerusalemu wawe walinzi, kila mmoja kwenye lindo lake, na wengine karibu na nyumba zao wenyewe.”
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ndani-yake wachache na-watu na-mkubwa pande-zote ulikuwa-mpana na-miji
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zilizojengwa nyumba na-hakukuwa-na
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Miji ulikuwa mkubwa, tena wenye nafasi nyingi, lakini walikuwepo watu wachache ndani yake, nazo nyumba
zilikuwa bado ni magofu.
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Hivyo Mungu wangu akaweka moyoni mwangu kuwakusanya wakuu, maafisa na watu wa kawaida kwa ajili ya
kuorodheshwa kulingana na jamaa zao. Nilikuta orodha ya vizazi ya wale waliokuwa wa kwanza kurudi toka
utumwani. Haya ndiyo niliyokuta yameandikwa humo:
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alihamisha ambao uhamisho kutoka-utumwa-wa waliokuja mkoa wana-wa hawa
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mji-wake kila-mtu na-Yuda Yerusalemu na-wakarudi Babeli mfalme-wa Nebukadneza
H0376 H3063 H3389 H7725 HO894  H4428 H5019

Hawa ndio watu wa jimbo waliotoka uhamishoni, ambao Nebukadneza mfalme wa Babeli alikuwa amewachukua
mateka (walirudi Yerusalemu na Yuda, kila mmoja kwenye mji wake,

TIW W mReY mmy omemo e Sy oy N 7

Mordekai Nahamani Raamia Azaria Nehemia Yeshua Zerubabeli pamoja-na waliokuja
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wakiwa wamefuatana na Zerubabeli, Yeshua, Nehemia, Azaria, Raamia, Nahamani, Mordekai, Bilshani, Mispereti,
Bigwai, Nehumu na Baana): Orodha ya wanaume wa Israeli ilikuwa:
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https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
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wazao wa Pashuri 1,247

D Wy Y AN om R
P na-saba kumi  elfu-moja Harimu wana-wa
H6240 H7651 H0505 H2766
wazao wa Harimu 1,017
© TR DY mTiNy 320 owRRy o ww @ oen
S na-wanne sabini Hodewa kwa-wana-wa kwa-Kadmieli Yeshua wana-wa Walawi
H0702 H7657 H1937 H6934 H3442 H3881

Walawi: wazao wa Yeshua (kupitia Kadmieli kupitia jamaa ya Hodavia) 74

S = B = A e = 0T
S na-wanane arobaini mia-moja Asafu wana-wa waimbaji
H8083 H0705 H3967 H0623 H7891

Waimbaji: wazao wa Asafu 148

Py TR I ey R Dipy a2 oIt
Akubu wana-wa Talmoni wana-wa Ateri wana-wa Shalumu wana-wa mabawabu
H6126 H2929 H0333 H7967 H7778
°© ooy s =l = RDWOO A2
S na-wanane thelathini mia-moja Shobai wana-wa Hatita wana-wa
H8083 H7970 H3967 H7630 H2410

Mabawabu wa malango: wazao wa Shalumu, Ateri, Talmoni, Akubu, Hatita na Shobai 138

iPRL 3 = o T~ N
Tabaothi wana-wa Hasufa wana-wa Siha wana-wa Wanethinimu
H2884 H2817 H6727 H5411

Watumishi wa Hekalu: wazao wa Siha, Hasufa, Tabaothi,

AR~ A = o TR
Padoni wana-wa Sia wana-wa Kerosi wana-wa
H6303 H5517 H7026
wazao wa Kerosi, Sia, Padoni,
A TR TR P TR
Shalmai wana-wa Hagaba wana-wa Lebana wana-wa
H8014 H3838
wazao wa Lebana, Hagaba, Shalmai,
S T =N - E = B s
Gahari wana-wa Gideli wana-wa Hanani wana-wa
H1515 H1435 H2605
wazao wa Hanani, Gideli, Gahari,
NTPT A [ = ™Y TR
Nekoda wana-wa Resini wana-wa Reaya wana-wa
H5353 H7526 H7211
wazao wa Reaya, Resini, Nekoda,
=R Mp R DR TR
Pasea wana-wa Uza wana-wa Gazamu wana-wa
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https://biblehub.com/hebrew/3838.htm
https://biblehub.com/hebrew/8014.htm
https://biblehub.com/hebrew/2605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1435.htm
https://biblehub.com/hebrew/1515.htm
https://biblehub.com/hebrew/7211.htm
https://biblehub.com/hebrew/7526.htm
https://biblehub.com/hebrew/5353.htm
https://biblehub.com/hebrew/1502.htm
https://biblehub.com/hebrew/6454.htm

wazao wa Gazamu, Uza, Pasea,

yoewm(  jowE R oy R 93
(Nefishesimu) [Nefushesimu] wana-wa Meunimu wana-wa Besai
H5300 H5300 H4586 H1153
wazao wa Besai, Meunimu, Nefusimu,
= NPT TR PEpR
Harhuri wana-wa Hakufa wana-wa Bakbuku
H2744 H2709 H1227
wazao wa Bakbuki, Hakufa, Harhuri,
NG S ~I = T A
Harsha wana-wa Mehida wana-wa Baslithi
H2797 H4240 H1213
wazao wa Basluthi, Mehida, Harsha,
TR TR NR TR op2
Tema wana-wa Sisera wana-wa Barkosi
H8547 H5516 H1302
wazao wa Barkosi, Sisera, Tema,
NDDT 3 )
Hatifa wana-wa Nesia
H2412 H5335
wazao wa Nesia na Hatifa.
X2 R ngic M cpio i mRSw maw
Perida wana-wa Sofereti wana-wa Sotai wana-wa Sulemani watumishi-wa
H6514 H5618 H5479 H8010 H5650
Wazao wa watumishi wa Solomoni: wazao wa Sotai, Soferethi, Perida,
= P11 TR Nop
Gideli wana-wa Darkoni wana-wa Yaala
H1435 H1874 H3279
wazao wa Yaala, Darkoni, Gideli,
TS 3 =" = R Sem hR bew
Amoni wana-wa Hasebaimu Pokereti wana-wa Hatili wana-wa Shefatia
H0526 H6380 H6380 H2411 H8203
wazao wa Shefatia, Hatili, Pokereth-Hasebaimu na Amoni.
opwn mive woy o mhow Taw =L o0y
tisini mia mia-tatu Sulemani watumishi-wa na-wana-wa Wanethinimu
H8673 H3967  H7969 H8010 H5650 H5411
B
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Watumishi wa Hekalu wote na wazao wa watumishi wa Solomoni 392
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https://biblehub.com/hebrew/1153.htm
https://biblehub.com/hebrew/4586.htm
https://biblehub.com/hebrew/5300.htm
https://biblehub.com/hebrew/5300.htm
https://biblehub.com/hebrew/1227.htm
https://biblehub.com/hebrew/2709.htm
https://biblehub.com/hebrew/2744.htm
https://biblehub.com/hebrew/1213.htm
https://biblehub.com/hebrew/4240.htm
https://biblehub.com/hebrew/2797.htm
https://biblehub.com/hebrew/1302.htm
https://biblehub.com/hebrew/5516.htm
https://biblehub.com/hebrew/8547.htm
https://biblehub.com/hebrew/5335.htm
https://biblehub.com/hebrew/2412.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8010.htm
https://biblehub.com/hebrew/5479.htm
https://biblehub.com/hebrew/5618.htm
https://biblehub.com/hebrew/6514.htm
https://biblehub.com/hebrew/3279.htm
https://biblehub.com/hebrew/1874.htm
https://biblehub.com/hebrew/1435.htm
https://biblehub.com/hebrew/8203.htm
https://biblehub.com/hebrew/2411.htm
https://biblehub.com/hebrew/6380.htm
https://biblehub.com/hebrew/6380.htm
https://biblehub.com/hebrew/526.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5411.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8010.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8673.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm

N W 1T 292 Sosgan Soenoh e
weza na-hawaku na-Imeri Adoni Kerubi Teli-Harsha kutoka-Teli-Mela waliokuja na-hawa

H3201  H3808 HO564 HO114  H3743 H8521 H8528 H5927 H0428
. 2 \ .
op onem N onizy AR T
wao  kutoka-Israeli kama na-uzao-wao baba-zao nyumba-ya kuonyesha
H1992  H3478 H2233 H0001 H5046

Wafuatao walikuja kutoka miji ya Tel-Mela, Tel-Harsha, Kerubu, Adoni na Imeri, lakini hawakuweza kuthibitisha
kwamba jamaa zao zilikuwa uzao wa Israeli:

PR MR WY NI W I i w1 TR 62
na-arobaini  mia mia-sita Nekoda wana-wa Tobia wana-wa Delaya wana-wa
HO705 H3967  H8337 H5353 H2900 H1806
O apilvg
S na-wawili
H8147

wazao wa Delaya, Tobia na Nekoda 642

Wy e W TRT R man R = [~ 63
ambaye Barzilai wana-wa Hakosi wana-wa Hobaya wana-wa makuhani na-kutoka
H1271 H6976 H2252 H3548
DR Oy NIpY Tes twnm o prs nibn R
jina-lao  kwa na-akaitwa mke Magileadi Barzilai kutoka-binti-za alichukua
H8034 H7121 HO0802  H1569 H1271 H1323 H3947

Na kutoka miongoni mwa makuhani: wazao wa Hobaya, Hakosi na Barzilai (mtu aliyekuwa amemwoa binti wa
Barzilai, Mgileadi, naye akaitwa kwa jina hilo).

RN 3R N7} oprmonT opno wps TR 64
kutoka na-wakaondolewa patikana na-haiku ya-ukoo orodha-yao walitafuta hawa
H1351 H4672 H3808 H3187 H3791 H1245 H0428
=
ukuhani
H3550

Hawa walitafuta orodha za jamaa zao, lakini hawakuonekana humo, kwa hiyo waliondolewa kutoka kundi la
makuhani, kwa kuwa walihesabiwa kuwa najisi.

WoDYTRT YRR A N S PR o 7 65
hadi  zaidi kutoka-vitu-vitakatifu le wasi kwamba wao gavana na-akawaambia
H5704  H6944 H6944 HO398  H3808 H8660 HO559

10 n*‘;ax‘; mon Ty

na-Thumimu kwa-Urimu kuhani atakaposimama

H8550 H0224 H3548 H5975

Kwa hiyo, mtawala aliagiza kuwa wasile chochote miongoni mwa vyakula vitakatifu hadi kuwe kuhani
atakayehudumu kwa Urimu na Thumimu.
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na-sitini  mia mia-tatu  mbili elfu elfu-arobaini kwa-pamoja kusanyiko yote-ya
H8346 H3967 H7969 HO505 H7239 H0702 H0259 H6951 H3605

Jumla ya watu wote waliorudi walikuwa 42,360;


https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8528.htm
https://biblehub.com/hebrew/8521.htm
https://biblehub.com/hebrew/3743.htm
https://biblehub.com/hebrew/114.htm
https://biblehub.com/hebrew/564.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1806.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm
https://biblehub.com/hebrew/5353.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6976.htm
https://biblehub.com/hebrew/1271.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1271.htm
https://biblehub.com/hebrew/1569.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3791.htm
https://biblehub.com/hebrew/3187.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3550.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8660.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/224.htm
https://biblehub.com/hebrew/8550.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/7239.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
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mia mia-tatu  elfu elfu-saba hao na-wajakazi-wao watumwa-wao-wa-kiume mbali-na

H3967  H7969 H0505 H7651 HO0428  HO0519 H5650 H0905
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na-arobaini mia-mbili na-waimbaji-wa-kike waimbaji-wa-kiume na-kwao na-saba thelathini

H0705 H3967 H7891 H7891 H7651 H7970
TR
na-watano
H2568

tena zaidi ya hao walikuwepo watumishi wa kiume na wa kike 7,337; pia walikuwamo waimbaji wanaume na
wanawake 245.

o] 68
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Walikuwa na farasi 736, nyumbu 245
vy oEPN MYy oMby o MM oWty niwn o o9m 6
mia-saba elfu elfu-sita punda S na-watano thelathini mia mia-nne ngamia
H7651 H0505 H8337 H2543 H2568 H7970 H3967  H0702 H1581

DR i
na-ishirini  mia

H6242 H3967
ngamia 435 na punda 6,720.

= NS gm osngtnT TRNDRD um niDwg pY nspm 70
dhahabu kwa-hazina alitoa gavana kwa-kazi walitoa jamaa viongozi-wa na-baadhi-ya
H2091 H0214 H5414  H8660 H4399 H5414 H0001 H7117

R U] oYoY  oumR  hEmp owRn niRpIm oM o2

na-tano na-thelathini mia-tatu makuhani mavazi-ya hamsini mabakuli elfu-moja drakma

H3967 H2568 H7970 H3548 H3801 H2572 H4219 H0505 H1871

Baadhi ya viongozi wa jamaa walichangia kazi ya ujenzi. Mtawala alikabidhi kwenye hazina darkoni 1,000 za
dhahabu, mabakuli 50, na mavazi 530 kwa ajili ya makuhani.

DR 2 TANSDT IRING NN DiND wRT 71
drakma dhahabu kazi kwa-hazina-ya walitoa jamaa  na-kutoka-kwa-viongozi-wa
H1871 H2091 H4399 Ho214 H5414 Ho001
DN DEPY o M99 nizn nw
na-mia-mbili  elfu-mbili mina na-fedha elfu elfu-ishirini
H3967 HO0505 H4488  H3701 H7239  H8147

Baadhi ya viongozi wa jamaa walikabidhi kwenye hazina darkoni 20,000 za dhahabu, na mane 2,200 za fedha
kwa ajili ya kazi hiyo.
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na-fedha elfu elfu-ishirini  drakma dhahabu watu  waliobaki-wa walitoa na-ambayo
H3701 H7239  H8147 H1871 H2091 H7611 H5414
D TPY) DWW DD nan2 =2\ =
P na-saba sitini  makuhani na-mavazi-ya elfu-mbili mina
H7651 H8346  H3548 H3801 HO0505 H4488

Jumla ya matoleo ya watu wengine yalikuwa ni darkoni 20,000 za dhahabu, mane 2,000 za fedha, na mavazi sitini
na saba ya makuhani.
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watu  na-baadhi-ya na-waimbaji na-mabawabu na-Walawi makuhani na-wakakaa

H7891 H7778 H3881 H3548 H3427
R o3 o o Dy
wa-saba mwezi na-ulipofika katika-miji-yao Israeli na-wote-wa na-Wanethinimu
H7637 H2320 H5060 H3478 H3605 H5411
QTP SN
katika-miji-yao Israeli  na-wana-wa
H3478

Makuhani, Walawi, mabawabu, waimbaji na watumishi wa Hekalu, pamoja na baadhi ya watu wengine na
Waisraeli waliosalia waliishi katika miji yao wenyewe. Ilipotimia miezi saba, nao Waisraeli wakiwa tayari wanaishi
katika miji yao,
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